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AHHOTAWUS: CTNAMbS NOCEAUWEHA KYTbIMYPHO 3HAUUMBIM SGTEHUAM 8 NUCLMAX U36ECINHO20 HEMEeYKO20 Meono2a
Jlumpuxa Bouxeghpepa (1906—1945) u ux enuanuro Ha CEMAHMUUECKYIO OPLAHU3AYUIO TUYHBIX nucem JJumpuxa
bouxepghepa uz Tecenvcroil miopomul e2o opyey Dbepxapdy Bemee. B yenmpe naweeo 6HuManus Haxooumcs
colcamue ungopmayuy, 0ocmueaemoe ¢ NOMOWbIO NPeYeoeHmos, Komopbvle uMelom pewanujee sHaieHue os
aHanuza nucem, HANUCAHHLIX 6 NoSpaHuunou cumyayuu 3axmoyenus. /1. bouxepghep ucnonvzyem paznuunvie
Memoovl colcamus uHgopmayu, KOmopuie Mo2ym Obiimbs AGHLIMU UNU HEAGHLIMU. DKCHAUYUIHBIE MemOObl KO-
4aIom UCHOTL30BAHUE A3BIKOBLIX CPEOCNE, XAPAKMEPHBIX OISl KOHKPEMHO20 TUHSBOKVILINYPHO2O CO0OWecmaa.
Hmnauyummusie Memoovl Xapakmepu3yiomcs UCnonb308aHUeM JeKCUIecKUx cpeocms, maxKux Kax KyibmypHo
3HauUMble umMena u anmozuu na bubnuro, ntumepamypy u my3wixy. . Bonxedgep ucnonvzyem KymvmypHo sHadu-
Mble A6NeHUs U3 pasnvix cgep: unocoduu, meonocuu, My3viku, 1umepanypsl, uckyccmea. Cocamue s6151emcs
ocobennocmolo meonoeuueckux nucem /J]. bonxegpgpepa uz-3a naubonvuieti niommocmu nomoka ungopmayuu. B
IMUX NUCLMAX Mbl MOJICEM HAMU npeyeoeHmubvle AgIeHus u3 oonacmu uiocodpuu u meonocuu, Hanpumep
bubnelickue cnosa u paswvl, COKpaujeHuble Ha36anus OUONEUCKUx Knue. A8mop ucnoivzyem obwue, cneyupuye-
cKue 05 KyIbmypbl U UOUOCTNUNUCIMUYECKUE MEeMOObl CHCATNUA.

KuiroueBble CJI0Ba: OUCKYPC, mMun mexkcma, npeyedeHm, KOMnpeccust, Oubieusmoi.

Abstract: the paper is devoted to culturally significant phenomena in the letters of the famous German theologian
Dietrich Bonhoeffer (1906—1945) and their influence on semantic organization of Dietrich Bonhoeffer s personal
letters from the Tegel prison to his friend Eberhard Bethge. In the focus of our attention is compression of information
achieved through culturally significant presursor phenomena, which are crucial for the analysis of the letters
written in the boundary situation of imprisonment. D. Bonhoeffer uses different information compression methods
that can be explicit or implicit. Explicit methods include the use of language means typical for a particular linguo-
cultural community. Implicit methods are characterized by using lexical means such as culturally significant names
and allusions to the Bible, literature and music. D. Bonhoeffer uses culturally significant phenomena from different
spheres: philosophy, theology, music, literature, arts. Compression is a feature of D. Bonhoeffer's theological
letters because of the highest density of information flow. In those letters we can find precedent phenomena from
spheres of philosophy and theology, e.g., Biblical words and phrases, abbreviated names of the Biblical books.
The author uses general, culture specific, and idiostylistic methods of compression.

The results of the research can be used in text typology in analyzing linguistic features of specific texts such as
theological and personal letters.

Key words: discourse, text type, culturally significant precursor, compression, Biblical Words.
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FO. A. llImonoa

JlaHHast CTaThs TOCBSIIEHA aHAIN3Y CIIOCOOOB KOM-
mpeccud WHPOPMAITUU TPH TTOMOIIU MPEIeICHTHBIX
(denomenos' (nanee — I1®) B IMUHBIX THCbMax J{uTpuxa
Bouxéddepa (1906—1945 rr.) — U3BECTHOrO HEMELIKOTO
0orocioBa, 4ieHa ABWKEHH HeMelKkoro ConpoTHBIICHUs
B rozibl Bropoil MUpOBOI BOMHEI.

O0603HaueHHBIN PaKypC U3yUYEeHHUS 00YCIOBIIEH PSIOM
0OCTOSTEIIBCTB.

Bo-miepBbix, KOMITpeccHst HHPOPMAITUK> HE SIBISICTCS
TEKCTO-TUIIOJIOTMYECKON XapaKTepUCTUKOM TUIIAa TEKCTa
«JIMYHOE MMUCHMO» U IPY’KECKOI0 MUCbMa KaK €ro pa3Ho-
BUIHOCTH (O THITE TEKCTA «JIMIHOE TUCEMOY» CM. ITOAPO0-
uee B [1]).

Bo-Bropsix, mucema J[. bouxéddepa mo-pazHomy
CTPYKTYPUPYIOTCSI B 3aBUCUMOCTH OT aapecara. Tak, B
mucbMax npyry J. bouxéddep akrusro rcnonssyer [1D,
a B MUChbMAax POIUTEINSIM TOpasfo pexke oOpaiaercs K
HUM, TIOCKOJIbKY IMMUChMa POTUTEIISIM He COZIEPKaT TAKHX
ry0oKuX (UI0co(MCKUX pa3MbIIIEHUH, KaK MUChMa
apyry. Iomydaercs, 4To n3ydaemasi XapaKTepHUCTHKA
OKa3bIBAETCS TEKCTOTHUITOIOTHIECKH 3HAYUMOH, TIOTOMY
4yto B nuchMax npyry J. bouxéddepa 1D npepparia-
FOTCS B CPENICTBO KoMTpeccuu nHpopmarmu. [Tomodnas
TPaKTOBKa 00YCIIOBJICHA TE€M, YTO TEKCTHI INIHBIX TUCEM
Jutpuxa bouxéhdepa cBoemMy Ipyry XapaKTepu3yrTcs
YpEe3BBIYAWHO CIOKHOMN (OpMaTIbHON CTPYKTYpOU U Te-
MaTHYECKUM pa3zHOOOpazueM.

Ananu3 Qynxuuii [1O B IMUHBIX MUChMAaxX MOKa3al,
YTO B U3ydaeMbIX TekcTax [1d mposBisoT kak odiue
(hyHKUMH, TaK U 0COObIE, CBOMCTBEHHBIE TOIBKO ITHM
KOHKpEeTHBIM TekcTaM. C OHOM CTOPOHBI, 3TO CBA3aHO
CO CTPEMJICHMEM aBTOpa Hanbojee MOJTHO BBIPA3UTH
MBICITb B KPATKOM I10 00BbEMY TIHCBME, C IPYTroi — akTy-
aJIM3UpOBaTh AJIS aJpecara BayKHbIE AJIA apecaHTa co-
OBITHS, NCTIONB3Ys HanboJiee IPKUE IIPUMEPHI IIPOIILIOTO.
s atoro JI. Bouxéddep obpamiaercs k OubiIelickum
HCTOPUSIM, TIPUMEPaM M3 JUTEPATypbl, GUIOCOPCKUM
pasMBIIUICHISIM, a Tarke K [1D, cnenndpuueckum s
HEMEILKOH KyJIBTYpbl. ITO 00CTOATENHCTBO MHTEPECHO
teM, uto [1D sBasitoTcs 3HaKaMU 0COOOTO poja: OHU

! TIpeneACHTHBIMU TIPHHATO HA3bIBATh OOIIEH3BECTHHIC B
OTIETBHON KyJbType, cyOcTpare, colyme (HEeHOMEHB! (TepMUH
«TIpelLeIeHTHBIN TekcT» BriepBble BBeaeH 0. H. KapaynoseM (2,
c. 216], 3areM MOSIBUINCH MOHATHS «IPEIEACHTHBIC CUTYalun»,
«TIpEeleZICHTHBIE BBICKA3bIBAHUA» U «IIPEIEJICHTHbIE UMEHay, a
Taroke Oosee oOIINI TePMHUH «IpeleAeHTHbIe (eHOMEeHb». CM.
noapobuee: [3, c. 82; 4, c. 42-59])

2 TepMHUH «KOMIIPECCHS» HCIONB3YETCsI MPEXAe BCETO B
€CTECTBEHHBIX HayKaX, O 4eM CBHJETENbCTBYET OINpeseIeHuE,
TIPe/ICTAaBIEHHOE B CJIOBAPE MHOCTPAHHBIX CIIOB: KOMITpECCHs (J1aT.
compression — cXaTHe) — CXKaTHE Ta3a B IMIMHAPE ABUTATENS
BHYTPEHHEIO CropaHHs, Bo3ayxa B kommpeccope [5, c¢. 380].
B nauHreuctuyeckom cioBape moj KOMIPECCUEH MOHUMAaETCs
C)KaTHe, HaMpHMep: KOMIPECCHS SI3bIKOBOTO MaTepHana B y4eOHbIX
nemsx [6, c. 160]. B mepeBogueckom cioBape K KOMIOPECCHH OT-
HOCST SKOHOMHIO «peye-sI3bIKOBBIX CPEICTB JIsl BBIPAXKEHUS CO-
nepxxanus» [7, c. 85].

3aMeIIAIOT KyJIETYPHO-CIICIIM()HUECKH 3HAYNMBIE, 0YCHB
OOoJTbIIINE U CYIIECTBCHHBIC IDTACTHI TAKOH HHPOpMAIIUU
MHUHHAMYMOM SI3BIKOBBIX CPENCTB, (hOPMAaIBHO IIPEICTaB-
JIEHHBIX B KOMMYHHUKAIIMM OJHOW JIEKCEMOMW, IpyIIION
CJIOB Pa3HOU CTPYKTYPbI IMOO0 OHUM MIIH HECKOJIbKUMHU
npeanoxeHusmi [2, c. 218]. Ho npu sTom coneprxarens-
HO I1® paBHBI LIETBIM TEKCTAM WIIN JA’KE HEKOTOPOMY UX
KOMIUTIEKCy. IMEHHO MOATOMY MBI TIOJIaraeM, 4TO KOM-
MIPeCCHsi He MOYKET He CKa3bIBaThCS Ha OpraHU3aIiy THIIA
TEKCTa «JIMYHOE IMUChMO», B CBSI3H C 3TUM HEOOXOTUMO
BBISICHHUTB, ITOYEMY T2 HHPOPMAIIIS CKIMACTCS H KAaKOe
OTHOIICHNE ITOT IMPOIECC UMEET K CEMAaHTHUECKON U
CHHTAKCHYECKOW OpraHU3alliH TEKCTA.

B-tpetbux, I[1® npencrapiser co00H CEeMUOTHUECKOES
SIBJICHUE BTOPOTO MOPSIIKA, 3HAK 0COO0TO PojIa, KOTOPBIH
3aMellaeT KoMmIuieke cutyauuii [2, c. 217]. Orcpuika
II® moxer He mpocTo coobiars HHGpOpMaLKio, HO
«MMEET MPEeXJie BCEro MmparMaTu4yecKylo HampaBicH-
HOCTb, BBISIBIISAS [TTyOMHHBIE CBOMCTBA SI3IKOBOM JINYHO-
CTH, OOYCIJIOBIICHHBIC THOO JOMUHHUPYIOIUMH TENISIMH,
MOTHBaMH, YCTaHOBKaMH, JIUOO CUTYyaTHBHBIMH UHTCH-
nunoHanbHOCTIMIY [Tam xe, c. 241]. JlanHoe cBOMCTBO
[1®d HEOOXOAMMO YUUTHIBATH MPH AHAIHM3E M3ydaeMBIX
TEKCTOB, TOCKOIBEKY 0COOCHHOCTH aBTOPa TEKCTOB ITHCEM
B ToM, uTO JI. Bouxéddep — uenorek BrICOKOOOpa30BaH-
HBIH, 007aaromuii BEICOKOAYXOBHBIMU 3alpOCaMH,
HUMCIOIUI MHOTOCTOPOHHHE WHTEPECHI, 00IaNaIomuit
KPUTHUYECKUM B3IVISIIOM Ha MPOU3BENEHUS] UCKYCCTBa,
XyJI0)KECTBEHHOU U Puiiocodckoil mureparypsl [8,
c. 154]. On oueHb X0po1I0 pa3dHpaCsl HE TOIBKO B Te-
OJIOTUYECKOH, HO U B (unocodckoii mpodnemaruke, a
TaK)Ke WHTEPECOBAJICSA pa3HbIMH BUJAMU HCKYCCTBA.
HHTeHCHBHYIO MHTEIUICKTYAIbHYIO U IYXOBHYIO paboTy
OH HE TIPeKpaIia 1a)e B TPYAHBIX YCIOBHUSIX TIOPEMHO-
TO 3aKJIIOUCHHS M OKHJIAHHUSI CMEPTHOH Ka3HU.

B-4eTBepThHIX, N3ydaeMble MICHMa MPEACTABISIOT
c000if THPOPMATHBHO MJIOTHBIN TEKCT, KOTOPBIN COSNH-
HSCT B ceOe MPU3HAKH JIYHOTO MUCHMa M HAYYHOTO — a
HUMEHHO OOTOCIOBCKOTO, (PHI0CO(CKOT0, HCKYCCTBOBE/I-
YECKOr0, JINTEPaTypPOBEAUECKOrO — TEKCTa, B KOTOPOM
JIOBOJIBHO YaCTO MPUCYTCTBYIOT TAKXKe aBTOPCKUE CTUXH,
TEKCTHI MIPOTIOBEACH U COOCTBEHHBIE XY0KECTBEHHbBIE
npoussenenus J. bouxéddepa.

Marepuanom AJist JAHHOTO UCCIIETIOBAHUS ITOCITYKH-
mm 47 nucem Jurpuxa bouxédpdepa npyry Doepxapiy
berre u3 Terenbckoit TopbMbl (1943—1944 rr).

[1® — 370 0cOOBII 3HAK, BTOPUYHAST HOMHUHAIIUS,
o0namaromnias 04eHb CJIOKHO OPTaHN30BAHHBIM KOMILICK-
COM CBEJICHUH W pa3HOOOpa3HbIMH (YHKIHSIMH, CPEIU
KOTOPBIX BYKHYIO POJIb UTPAET KoMIpeccus. BaxxHocTh
[1® — B mporecce KOMUPOBAHUS U ICKOTUPOBAHHS CMBIC-
na [9, c. 137]. [1® no3BosAIOT yCTaHABIMBATH CBS3U
MEXK]ly pa3HbIMU TEKCTaMU, aKTUBU3UPOBATh IS ajpe-
caTa OIpe/ielieHHbIE CBEICHUSI B MAKCUMAJIBHO CKaTOM
o0beMe TeKcTa, U3yYUTh TaKKe MPOIeCChl, TAKUM 00pa-
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30M, (DYHKIIMOHAIBHBIN TIOTeHIMAT [1D BO3MOXKHO U3y-
4aTh C pa3HbIX TOYEK 3PEHHUS.

Nzyuenue mucem /1. bouxéddepa mokaswiBaeT BbI-
COKYIO YaCTOTHOCTh oOpaiieHus ajapecanta k [1D. B
cBOIO ouepeib [1D akTHBU3UPYIOT IIACT OUEHD CIIOKHO
OPTraHU30BAaHHOI M UpE3BBIYAWHO Pa3sHOOOPa3HOH MH-
(hopmaruu, KOTopasi BBIpaXKaeTcst pa3HbIMU S3bIKOBBIMH
cpeacrsamy, a camu 1D BbIpakaloTcst pa3HbIMU CIIOCO-
O0amu. AHanus [1D B TekcTe MHOTOE MOXKET PaccKasaTh
1 00 aBTOpE MHCEM, U 0 ero axpecare, doepxape berre.
D10 00YCIOBIEHO TEM, 4TO CTeleHb AuddepeHmmanumn
Y [OJIHOTBI 3HAaHUM Y pa3HbIX HOCUTENEH KyIbTyphl pa3-
Has, TO3TOMY Ba)XHO, YTOOBI U AIPECaHT, U ajgpecar
o0laiany COOCTaBUMBIM 00BEMOM CBEACHUI M HAXO-
JUIINCH B €IMHOM KYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE. AHAJINU3U-
py# nepenucky . bouxéddepa u ero npyra, Mbl MoxeM
C YBEPEHHOCTBIO TOBOPUTH O TOM, YTO YPOBEHb UX MOJI-
TOTOBKH, 3pY/IUPOBAHHOCTH BIOJIHE conocTaBuM: O. bet-
re Ob11 61u3KkuM Apyrom J. bouxéddepa, copaTHrKOM,
TEOJIOTOM, C KOTOPBIM OH TOAICP>KUBAJ OUYCHb TECHBIC
JTUYHOCTHBIC, TTTyOOKHE TYXOBHBIC M WHTCIICKTYalb-
HBIE OTHOIICHHS, YTO COIEPKATEIBHO B 3HAYUTEIHHON
Mepe TPeIoNpeNesyio aTMocpepy OTKPBITOCTH HX
o01eHus.

Anamms nepenucku JI. bouxéddepa no3ponmn BbI-
nenuTh Heckonbko rpynn I1d: 1) npenenenTsl, BcTpeya-
forrecs: B 00rociioBCKOM JUCKypce (OMOIeH3MBbI B IIIH-
POKOM CMBICIIE), U TPEUeIeHThl, ICTOYHUKOM KOTOPBIX
cTasia HermocpeAcTBeHHo bubnus (6ubnen3Mel B y3KOM
cmbicie); 2) 11D, OpITyIomue NPeuMyIIeCTBEHHO B (hu-
nocogekom auckypee; 3) [1D u3 uckyccTBoBeI4€CKOTO
JIMCKypca, KOTOPhIE B CBOIO OYEPEAb MOXKHO Pa3ACIUTh
Ha: a) [1®, OpITyrOmMEe B My3bIKE U MY3BIKOBETICCKOM
nmuteparype; 0) [1D, HCTOYHUKOM KOTOPBIX cTaja JInTe-
parypa u nuteparypHas KputHka; B) [1D n3 paznnaabix
TEKCTOB 110 H300pa3UTENFHOMY HCKYCCTBY. AKTHBU3AIINS
CBEJICHUH MTPOMCXOINT B PA3HBIX (PopMax, JOMUHHPYIO-

IIeH 13 KOTOPBIX SIBISIETCS MCITONIh30BAaHUE UMEH, Ha3Ba-
HUH XyZO’KCCTBEHHBIX MPOM3BEICHUHN, TSOTOTHICCKUX
TPAKTaTOB, TEPOEB IIPHUTY, XyI0KECTBCHHBIX ITPOM3BEIC-
HUA, My3bIKaJIbHBIX TIPOU3BEACHHI, KOTOPBIE B TINYHOM
MUCBME CITY’KaT CPEICTBOM KOMIIPECCHU HH()OPMAITHH.

Bnaronapst MHOr0acIieKTHOMY aHAIH3Y ITHCEM MOX-
HO BBISIBUTH 4 CTI0C00a KOMIIPECCHH CBENICHUH (TabiuLa).

IpeumyiieCTBEHHBIMU CIIOCOOAMU KOMIIPECCUH B
nuchmax Jl. bouxéddepa sBIAIOTCA SKCIUMIUTHBIN U
umruauTHEIH [ 10, ¢. 20]. [Ipu SxcTmMIUTHOM crioco0e
HCTIONB3YIOTCSI SI3BIKOBEIC CPE/ICTBA, KOTOPHIC SIBISIOTCS
KOHBEHITMOHAIBHOM (popmoii cymecTBoBanus [1D B co-
OTBETCTBYIOIIEH SI3BIKOBOM KyNbType. MILUIMIIUTHBIN
croco6 B muchMax 1. bouxEéddepa yacto BeIparkaeTcs
MOCPEICTBOM JICKCHUECKOM KOMITPECCHH, KOTOpast Ipei-
CTaBJICHA CICIYIOMINM 00pa30M: YKa3aHUEM Ha CTUXH H3
Bubnuu: I Petr 3,14, 3aMMCTBOBaHUSIMU U3 JIATUHCKOTO,
TPEYECKOrO S3bIKOB: TEPLTOLLY|, YKa3aHUEM UMEHHU aBTOpa
W/WIIN Ha3BaHUS XyH0XKECTBEHHOT0/MY3bIKaJIbHOT0/00-
TOCJIOBCKOTO counHeHus: Du erinnerst Dich wohl des
Bultmann schen Aufsatzes iiber ,, Entmythologisierung
des Neuen Testaments “ [8, S. 414], cokpaiieHrueM HEKO-
TOPBIX W3BECTHBIX OOTOCIIOBCKUX HaszBaHWil: N. T. =
Neues Testament [8, S. 307], ynmorpebnennem purocod-
CKUX TepMUHOB: Die erkenntnis-theoretische Transzen-
denz hat mit der Transzendenz Gottes nichts zu tun [8,
S. 408]. (B nocnennem npuMepe uMeeTcs B BUAY HOHS-
The TpancueHneHtuoctu y M. Kanra u GorocioBckas
TPaKTOBKA 3TOTO MMOHSITHSL. )

Kommpeccust MOXKET OCYIIECTBISITHCS Yepe3 IKOHO-
MUIO CPEICTB BBIPAKEHHSI, HAPUMED, COACPIKAHUE XY~
JIOKECTBCHHOTO MPOU3BEICHUS mepeaactcst B Gopme
AHHOTAIIMH K TIPOU3BENICHUIO JIN0O Mepecka3a OCHOBHOMN
mbIcaH. Hanmpumep, Bo Bpems 3axmouenus . boaxéddep
Hanmcan counHeHue “Was heiffit die Wahrheit sagen?”
B mmceme npyry oH hopMynHpyeT OCHOBHYIO MBICTH
aToro counHeHus [8, S. 229].

Tabnuma
Cnocobvr akmusayuu I1® 6 nucvmax /1. bonxépghepa opyey
Crioco0bl aKTHBH3ALUN
LUTHPOBAHHE
o JICKCHYECKast KOMITPECCHSI
U3JI0KCHHE
comepranus | O
1pAMoe KOCBCHHOC Aep uMs aBTopa/ HazBaHue CeOMUH
repost TIPOU3BE/ICHUS P
Borocnosckue + + + + + +
dunocodekre +
My3bika - - +— + + +
JIureparypa —+ + +— +— T 4
H3zobpasurtensHOe
p - - —+ - —+ +— —+

UCKYCCTBO

YcaoBHBIC 0003HAUCHUS: «—» Z[aHHI:IfI o OTCYTCTBYCT, «—t» BCTPEUACTCA PCAKO, «t—» BCTPEHUACTCs B PAAC IHCEM;

«H» HCIIOJB3YETCs 4acCToO.
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0. A. llImonoa

MaxkcumanbHO 3G GEKTHBHBIM CPEICTBOM KOMITPEC-
cun okazanuck [1D, KoTopeIe 1o CBOEMY XapaKTepy OT-
HOCSITCS K YHUBEPCATBHBIM, KYJIBTYPHO-CIICIIA(PHICCKUM,
a taxke [1D u3 cdeprl 60r0CIOBUS U UAMOCTHINCTHYE-
ckue (obocHoBanuA 11 pazaenenus [1D nmo ux xapax-
Tepy cM.: [10, c. 41]). Anemsanus K yausepcaibHbIM [1D
0OBSICHACTCS BHICOKUM YPOBHEM 00Pa30BaHHOCTH aBTO-
pa nuceM. KynsrypHo-cnienngpuueckue [1D npencrasine-
HBI B BUJIC UMCH, Ha3BaHUH TIPOU3BEIICHUI HEMEIIKUX U
JPYTUX MPEUMYIIECTBEHHO EBPOIEHCKUX aBTOpOB: Dil-
they, Stifter, J. S. Bach, I1®, cBsi3aHHBIE ¢ OOTOCIOBCKOI
teMmatukoii: Chalcedonese [8, S. 441], Patenamt. B ne-
kotopeix ncbMax J[. bouxéddep ccputaeTcs Ha cBOM
COOCTBCHHBIC TCOJIOTHYCCKIE TPYAbL, N3TaHHBIC B KOHIIE
1930-x ., XOpotmo u3BecTHbIe J. betre u Ha ceroaHsI-
HUW JIeHb CTaBIIME M3BECTHBIMHU B IIMPOKUX Kpyrax
yuTaresei He ToIbKO B [epMaHuu, HO M B IPYTUX CTpa-
HaX MUpa, HanpuMep: Sanctorum communion, Nachfolge,
Gemeinsames Leben u np.

. bouxébdep kak agpecaHT CTPEMUTCS MHHUMY-
MOM CPEJIICTB yOeIuTh CBOETO ajipecara B TOM, 4TO, Ha-
XOJISICh B TFOPHME, OH OCTAETCsI BEPEH CBOUM MOPAIIbHBIM
u studeckuM npuHmmnam. [1d, rymaercs, kak HUKakne
JpyTHE CIIOCOOBI KOMIIPECCHH MH()OPMAITUH, TTOIXOISAT
IUTSL PEIICHUSI OXapaKTePH30BAHHON BBIIIC KOMMYHHKA-
THUBHOM ¥ KOTHUTHBHOH 3a1a9H. DTO 00YCIOBICHO CYIII-
HOCTBIO [ID Kak CpeAcTB ame UIIIUH K [IEHHOCTHBIM
opueHTanusM [2, c. 218], borarcTBoM HX (pyHKINOHAIb-
HOTO IMOTEHIHAJIA U UX 3HAYMMOCTBIO AJI5l KOJUIEKTUBHO-
ro cyObeKTa B pas3HbIX (hopMarax oOmeHus [2—4].

KonuuectBennnit ananu3 [1® B nucemax JI. boH-
xEéQdepa MbI He PESANPUHUMAEM CO3HATEIIHHO TIOTOMY,
YTO HE BCE KOHTEKCTHI PacIIM(POBBIBAIOTCS C MEPBOTO
paza. O0 3TOM, HanpuUMep, CBUIIETEILCTBYET TOT (DaKT,
YTO HeMelkoe n3anue micem 2015 1. BKITtogaeT o0mmmp-
HBIA KOMMEHTApUH COCTABUTENS, COCTOAIINMN U3 TPEX
yactei: a) mecta u3 bubmnuu [8, S. 721-726]; b) auuHo-
ctu [8, S. 727-758]; ¢) Tembr u mecrta [8, S. 759-796].
B maHHOM W3OaHUM OTIACIBHO OMyOIHKOBAH CIUCOK
JIMTEpaTyphl, ucnois3oBanHou J[. boruxéddepom u ero
napTHepamu 1o nepenucke [8, S. 690—696]. Utoos! pac-
no3Hath [1® B Tekcrax nucem /. bouxéddepa, morpe-
OoBaach MHOTOJIETHSSI paboTa y4eHBIX.

[ToxBoas UTOTH, ClIEAYET 3aMETHTh, YTO (DYHKIINO-
HaibpHBIH ToTeHMan 1D B mucemax JI. bouxéddepa
ype3BbvyaitHo nuddepennmpopan. Anemnsius k [1D
MIOMOTAeT aPECAHTy MAKCUMAJIbHO TOYHO 0003HAYHUTH
TEMy Pa3MBIIUICHUS, YTOOBI YCTPAHUTH JIOKAIBHYIO U
TEMITOPAJIFHYIO TUCTAHITHIO MEKITY KOMMYHHKaHTaMH,
BapBHPOBATH CTEIICHD JCTATN3AINH [TPY TIOBECTBOBAHUM,
Pa3MBIIUICHIH WA BOCIOMHHAHHH, COACPIKATEIBHO U
(hopMaBbHO MO-Pa3HOMY MPEACTABIATH B TEKCTE CBEJIC-
HUS 00 OTHOH U TOM K€ CUTyaIuu.

Amnanmu3 ¢pynxruii [1dD no3BosnseT mpocieanTb HeKo-
Topyto cnenuanuzanuio [1P: uToObl BEIPa3uTh CBOE

SMOLMOHAJILHOE COCTOSIHUE, CBOM UyBCTBA M HACTPOEHUS
Ha MOMCHT HamicaHus nucbMa, 1. borxédpdep ucmoins-
3yeT My3bIKaJIbHbIE 1 JINTepaTypHble 00pa3bl, CBI3bIBAET
pa3HbIe IPOCTPAHCTBEHHBIE U BPEMEHHbIE I1acThl. YTO-
OBl MAaKCUMAaJbHO YIUIOTHUTH U CTPYKTYPUPOBATh aKTy-
AJIBHBIH 17151 KOMMYHUKAaHTOB HH(POPMALMOHHBIH ITOTOK,
. Bonx&ddep uvaie Bcero ucnomnnzyer [1D u3 6orocnos-
ckoii 1 punocodckoit chep.

Ha ¢one Toro, 4to xomnpeccupoBarh HHHOpMAIIo
MOYKHO pa3IMYHBIMHU CIIOCOOAMH — CIIOBOOpPMA BMECTO
TpyIIBI CJIOB, TPYIINa CJIOB BMECTO MPOCTOIO MPENIo-
JKEHUSI, IPOCTOE PEIOKEHIE BMECTO CIIOKHOTO MpeJi-
JIOKEHUSI, CIIOKHOE MPEINIOKCHNE BMECTO CBepX(ppa3zo-
BOTO €JIMHCTBA U T. IT. — CTOCOOHOCTH [1D Kk popmMaibHOI
U COieprKaTeIbHON KOHACHCAIH HH(OpMAIIHU TPHO0-
peraer ocoOyl0 3HaYMMOCTh. BbIcOKasi 4acTOTHOCTh
anesanuu K 11O u pazHooOpasue COOTBETCTBYIOMIUX
Croco0O0B B MepenucKe OJHOr0 KOMMYHUKaHTa CBH/IE-
TEJIBLCTBYET O OOJBIIOM BKJIaJIe 3y4aeMbIX (HEHOMEHOB
B (DOpPMAJBHYIO U COJACPKATECIbHYI0 OpPraHU3ALMI0
TEKCTA.
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